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B O R S Z É K ,
GYÓGYFÜRDŐ

E R D É L Y B E N ,  C S I  K-M E G Y É B  E N.*j

B o rszék  f r k v r s c  «\s liH v ra jzü .

í  o r s z ií k mely <»ycrgyó-|)itró és S/.árhogy székely 
községek osztatlan tulajdonát képezi- a keleti kár­
pátok között, Csik nie^ye északi csúcsában, a keleti 

bosszúság 4;V*20‘ és az északi szélesség alatt fekszik.
SS2 méternyi magasságban a tender színe fűlött.

A fürdő-telep egy keletről nyugat felé húzódó völgyben 
terül el. minden oldalról fenyves-erdővel borított hegyek által 
környezve, melyek különösen észak felöl tekintélyes tömegeket 
képezvén, — Bükklia- 
vas, Kclcmenhavas — 
nagy oltalmául szolgál 
nak azészakias légáram­
latok ellen.

Borszék két külön te­
lepből áll. u. ni. AlsÓ- 
és Felsö-Borszékböl.
Klöhhin vannak az üveg­
gyár, IVirész malinak. kő- 
török. kőszénbánya, rak 
tárok, üzleti hivatalok 
egy része, valamint a 
tisztviselők és niiinká 
sok lakásai.

Kitől l/4 órai távolság­
ra fekszik Felső-Bor 
szék, a tulajdonképeni

' )  a d u n k  l i -
Ivat ezen  I>• • k111*t• • 11 t /.ikk- 
uek. sőt IHpimk kivriló h e­
ly é t  is «»i-iíiiiiii«I N/.ontol jilk a 
k**/.Hjfv éidukélion A jánljuk  
I útvasúink I*. Hifvelmélie.

S/.u r k.

fürdő- és forrás-telep, melyen n templom, 5 díszes fürdöház. 
ii. m. „Ó-Sárosu, -Új-Sáros-, „Lázár1-, ..Ö és Uj-Lobogóu, a 
zuhany-fürdő és meleg-fürdőház; továbbá 4 vendéglő, bál- 
ház, — tánez- zongora billiard- és olvasó-teremmel; a töltőház. 
melyben télennyáron, éjjel-nappal folytonosan palaczkokba fejtik 
a híres b o rszék i b o rv iz e t;— 6 ivókút, u. ni. a „Fő-“, „József 
fóhg.-- ..Arany János-“, ..Boldizsár-1-. „László - és ..Kossuth 
kút'1. valamennyi kömedenezéhe foglalva, felépitménynyel és 
fedéllel ellátva: a tanácsház. orvosi-és kertész lak; a Kossuth 
kúti díszes uj kávé csarnok és fedett-sétány s ezeken kívül 
mintegy f>0 nyaraló, több, mint 3O0 szobával van szétszórtan 
elhelyezve, a legjobb karban tartott parkok és sétaútak között,

melyeknek hossza meg- 
haladja a 10 kilométert. 
— E nyaralók valameny- 
nyien a fürdő-vendégek 
befogadására vannak be­
rendezve.

A fHrdö talaja és 
klímája. A talaj álta­
lában másodlagos mész, 
mely helyenként a leg­
gyönyörűbb formatiokat 
képezi, — a híres medve­
barlangok , jég-barlang 
stb., — melyek megte­
kintésre méltó kívánsá­
gát képezik minden ki­

rándulás kedvelőnek. 
Mint ilyen, tudvalevőleg, 
a legegészségesebb szá­
raz talaj, melyen ta 1 aj- 
f e r t ő z é  si b e t e g s é ­
g e k  nem fejlődnek.

Klímája, niegfelelőleg 
882 m. magas fekvésé-

...orm ok, -fcor-rS.zla.l.t«lcsltő «k= < ojaaaififo láusl I n t é z e t .
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nők és alább felsorolandó tulajdonságainak, az u. n. li a v a s a 1 vi 
— subalpine, — közel a havasi kliina határához.

Átlagos hőtnérséke, 10 évi pontos napontai háromszori ész­
leletek alapján, julius hóban 16-0 augusztusban 14-K C". 
Uralkodó szélirány a d é l i  és d é l n y u g a t i ,  mely úgyszól­
ván pontosan megjelenik minden délben 11 óra után és tart
1—2 óráig d. u.; e r e j e  azonban rendesen csekély és csak rit­
kán éri el a 4—5°-ot.

Ezen uralkodó, nedves meleg légáramlatból magyarázható 
ki jórészben az is, hogy Borszéken meglehetős nagy a levegő 
viszonylagos nedvessége, átlag 74; a 
pára-nyomás átlaga július és augusz­
tusban 9-4; és emellett gyakori az eső. 
mely azonban rendesen rövid ideig 
tart, a levegőt le nem hűti és inkább 
arra való, hogy azt mintegy megmossa, 
felttditse. A l e v e g ő ,  megfelelőleg a 
magas fekvésnek, ritkább, ideális tisz­
ta, — por, fUst, ártalmas légnemek stb.
Borszéken ismeretlenek. Hogy mily 
élenyilús, azt a minden oldalról mcsz- 
szire elterjedő fenyvesek között felem­
líteni alig szükséges, ozontartalma 
pedig oly nagy, hogy a Schönbein- 
seálán átlagosan 7°-ot mutat.

előbbiekből látható,"hogy Borszék, már zsk-ax t íg e u
mint k l i m a t i c u s  g y ó g y h e l y  is, egész Erdélyben első 
helyen áll, sőt Magyarországon is csak a Tátra alján levő für­
dők versenyezhetnek vele e téren.

De ezen, még kellőleg ki nem aknázott nagyértékii gyógy 
hatányon kivlll, Borszék különösen p á r a 11 a n i v ó v i z e i  és 
h i d e g  -— s z é n s a v v a l  t ú l t e l í t e t t  — f ü r d ő i  által 
szerzett magának messze földre terjedő, méltó hírnevet.

B o r s z é k  i v ó v i z e i ,  mint a legszénsavdttsabbak isme­
retesek, melyeknek szénsavas vasoxyd, szénsavas mész, szénán 
vas magnesia és szénsavas nátron képezik főalkatrészeit, és 
pedig ti ivó-kútjának valamennyiében m ás és m á s  u r á n é ­
ban,  mely körülmény a gyógyeljárásbau, az egyéni szük­
ségleteknek megfelelőleg. ti legtágasabb alkalmazási szabadsá­
got teszi lehetővé és jogosulttá.

így, hogy csak egyet említsünk : inig a „Holdizsár-kitt“ 
vize teljesen vasmentes, addig az „Arany .lánns-kút“ 1000 s.
r.-ben már 0-0211 r. szénsavas vasoxyd van és a ,,Kossiith-kút“- 

ban már O-067, tehát e g y i k e  erő­
sebb földes vasas vizeinknek.

F ü r d ő i  ugyancsak szénsavval túl­
telített. hideg tükör Itirdök. melyek­
nek miudcuike külön forrás által táp- 
láltatva, hőfokra és erőre, szénsav-tar­
talomra szintén lényegesen különböz­
nek egymástól, ép úgy, mint az ivó 
források. Nevezetesen h ő f o k ü k  s" 
( '.-tói 14" (’-ig és sz é n s a V t a r t a 1- 
m ti k 1000 s. r.-ben 1119-től 2-245
s. r.-ig különböznek egymástól, mely 
rendkívüli kedv ező körülmény lehetővé 
teszi a fürdők alkalmazhatóságát a 
legtágabb értelemben is.

Ezeken kívül, külön disz.es épületben, 
i :á-.iccpo. igen jól berendezett zit li a u y-í tiril ö k

állanak a vendégek rendelkezésére, külön férfiak és mik számára. 
Vizüket a zuhanyok az „Uj-Sáros“ és ..II Sáros- fürdőből nyerik.

Végül van to fürdő-szobája m e l e g - f ü r d ő k  számára, 
kényelmes zink kádakkal ellátva. Ezek vizét a „I.obogó“ tor 
fása szolgáltatja és egy két-lóerejll gőzgép melegíti. A meleg- 
fürdőkkel egybekötve szükség szerint a m á s s á g é  is alkui 
maztatik és t ö r p e  f é n y  ti f ü r d ő k  is készíttetnek.

. W '-',

x- T Á R  C Z  A.
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M I É R T  BÁNT A Z .........

/>< hitig roll tnéy iyy ié t i é r t  liánt az agy lilekel 
Világért fá jó  nagy szírek.

Talán még az in tá j nektek. 
Hogy Ishoml s fogy az erény 

S  mini üstökös vsak úgy kering. 
Mi nagy s dirsii, a lél egén f  

. . . Gyász ml ónak rémes mélye 

Vagy a vedres fának fénye 

Éghet-e mint a Ivz f

Pedig ilyen ma a világ 

Sötétté, leli, hot rémesen 

Vészi kiáltoz az éj-madár,
S  hiin-sn/y hever a  telkeken, 
Red rés f a  lett s ki 

Ha fölülről nem száll 
Uj ételei adni.

Sem esl, része h a ln i készüli. 

H un ura!gall a fo ld  színén  

R ém  leli a z erkölcs m indenü lt, 

l f t  a  vér-kereszt ség is jön  

É s  n niegáznlt föld. fö lö tt  

K itört az égi fény.

S e  fé l j ü n k  há t ha eltéred  

S  örvény szélé,, j á r  a világ.

Jé, fű ,;, v in n i vissza m a jd  

K eg y- ra y y  ostort, a z  h i é n á d  

M inél Im áhl, leszen Iával, 

A n n á l  nayyoU , fé n y n y e l  h á ju l 

A  megtéri igazság.

H a más! a zű r  za va r (dy nagy 

X "!/.•/ inya d n z m inden  lám -/,on t

Kugy, szép eszméket összevont ; 

Sem. tarthat ez Így sokáig.

( 'so k  míg kiá llja  próhá il

A z

(irts/nír Is in .

tíaro hotvos Jozseí emlekezete. Zichy Antaltól.
(T a r to t ta  »z h ü tv ü s -a la p  iinn«■ | •«-n . felír. 2 -án .)

(Folytatá- ó. vóm . i

Eötvöst a politikust jellemzi.külön szólván Eötvns- 
fii. mint hirlapirój-ol. - mini állambölesészröl. „Itt 
úgymond - átalakulási korszakunk egyik legkitűnőbb 

alakjával állunk szemben. Az egvetlen, kinek iratai Európa ál- 
lainférliaiiiak magaslatáig emelkedtek - hazánk határain túl is 
" lvásókra találtak. Annál feltűnőbb ;,/ „Iv államfértiunál. ki nem 
annyira a teltek, miiit az eszmék embere volt, s liirét. nem mint 
■'szeehenyi. valami nagy vállalati sikerének, bánéin tisztán Írott 
cs mondott-szavak hatalmának köszönhet... S egy oly nemzet- 
nel. melynek akkor is. azóta is. nem szemedéivé, nem legelső
szüksége az olvasás, Eötvöst é s .... rész társait. kiknek az isteni
gondviselés már csak egyikét tartotta meg szán.... kin. közok
tatásügyünk bölcs vezetője Trefort Ágoston személv ében 
elnevezték azonnal doetrinairekm-k. melv félig gúnvós elneve 
z* ■; -‘'.-m. az élet gyakorlati szilkségleleiVel nem ismerős szol.a- 
tudosokat. kivihetetlen ábrándok után kapkodó ..jövő zenészeit- 
akartak ellem. Ártatlan élezek lettek volna még azok: desulvos 
váddá alakult az a gyanúsítás. Imgy „ magyar ellenzéket, melv 
szerelmes volt az. ó megy ei mindenhatóságába s az ő siralmas 
serclim politikájába, ily uj és éretlen eszmékkel lucgla/itani a
m'"iz,'t *.... .. »"'ly örökös barezbaii állt a konnánvnval szét
osztassál ...... s majd minden erőkifejtésre alkalmat-
aima akarjak tenni. Nagy ötimegtagadás. nagy lelki bátorság 

kellett hozza, hogy megállják hely ökot! . . . . Eötvös a X I X.
K z a z a d e s z m é i ti e k in ja . mint állnmbölesclö hazánk ha­
láram túl IS a kor első Íróinak sorába emelkedik Mentési..... ..

aipienlle — Bentham, (iiiinet és (iuizot-k mellett fog min­
denkoron etnlitleliu ! , .  A röpke esill.-iinti vezérezikk s az aram 
súly" könyv kozott középén vannak ama politikai röpirato'k.
melyek alkalmas időben közre.... . magukban véve is ele
génünk arra. hogy valakinek nevét a feledéstől megóvják.

Eötvösnek az igazi haladásért buzgó nemes lelke azonnal
forrongásba Jött ha valamelynagy eszmél kelle vagv .... ..
ditet” vagy diadalra segíti,,. Ily érzület kifolyásai voltak a 
l o g l , a z  j a v í t á s r ó l ,  B II ti I e t 0 r  e u d s z eV e i n k j avi -  
t u s á r ó l ,  a Z , * *  • J

Ôi>o
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G yógyjavallatok . Tekintetbe véve a felsorolt gyógy- 
tényezők nagy számát, értékét és változatosságát, önkényt ért­
hetővé válik, Imgy a gyógyjavallatok is meglehetős tágkörre 
terjednek ki.

Nevezetesen kitűnő gyógyeredményt mutat tél Borszék : 
,i A z a lk ati m egbetegedések  k ö z ü l : a v é r s z e-

é n v s é g m i n d e n g v ő g y i t ti a t ó n e m é n é 1. nemkülön­
ben a leányoknál fellépni szokott s á p k ó r n á l :  továbbá au- 
g o 1- és g ö r v é 1 y k ó r b a n szenvedőknél, idillt c s ú z o s és 
k ö s z v é n y e s bántaliuaknál. --

In A z idegrendszer betegségei|közü l|: az i d e g  
•r v ö n g e s é g. i d  c g i z g a t  o t t s  á g. u. n. i d e g e s s é g  kü 
iönléle nyilvánulásainál, n c u r a I g i á k n á 1. 
k e z d ő d ő sőt, e I ő re li a l a d o 11 a b b 
li á t g e r i n e z s o r v a d á s n á I. a li y s t e- 
r i a minden alakjánál, kicsapongások által 
meggyengült f é r f i  t e h e t e t l e n  ség n él. 
b v p o c h o n d r i a és éj  j e I i á 1 m a 11 a n
s á g n á I.

<■ i A z em észtőszervi bántalm ak  
k özü l: kivált e g y s z e r ű  e m é s z  t ét  
I e II s é g n é 1. é t v á g y t a I a n s á g - és 
b a r ii 108 g y o m o r h á n t a 1 m a k n á I. a 
g y o m o r i z o m z a t á n a k /. s o n g t a I a n s á gá n á 1 és eb­
itől kifolyólag a g y o ni o r t á g ii I a t o k idevágó eseteinél.

(I Á k ivá lasztó  szervek  b etegségei k ö z ü l : első 
helyen a I é g z ö s z e r v e k  i d ii 11 hu r u t ón  és t u b e r e u I o- 
t i e ii s ni e g b e t e g e d é Kein é 1. továbbá i d ü l t  v é s  e- és 
h ó I y a g I o b o k és h ii r o t o k n á 1. Végül

* A z ivarszervi bántalm ak közül: vérszegénységen 
alapuló h ó s z á m h i á ii y. fe bér fo I y á s. ezzel kapcsolatos 
i v a r v é rz é s i ii c Ii é z s é ge k és m a g t a I ;t n s á g eseteiben.

A z idény  tartam a és az utazás Borszékre. A 
fürdő-idény megkezdődik június hó lóén és tart szeptember
l.Vig. A i’öidéiiN július 1 tői augusztus l óig terjed.

Borszékre 3 irányból jönnek a látogatók, u. ni. délről 
Brassó felől, keletről Romániából, a tölgyesi szoroson át és 
végül legtöbben Budapest és Magyarország legnagyobb része 
felől Nagy-Várad-, Kolozsvár-, Maros-Vásárhelyen át Szász-Ré- 
genig, hol a vonat megérkezésére „Borszék44 feliratot viselő, 
kényelmes ülésekkel ellátott gyors kocsik várják az érkezőket 
és váltott lovakkal szállítják a fürdőbe oly felséges, regényes vi­
dékeken keresztül, melyeknek élvezete teljes kárpótlást nyújt 
az ut fáradalmaiért.

A gyorskocsik viteldija szabályozva van és következő : 
egy 4 üléses egész kocsi ára 20 frt. Személyenként: a hátsó 
ülésekért 8 Irt, az elsőkért 7 frt, személyenként 20 kgr. díj­

mentes podgyászszállitással. Külön ülést él­
nem foglaló csecsemő gyermekek díjtala­
nul szállíttatnak; cselédekért a bakon 3 
frt fizetendő.

Megjegyzendő, hogy a gyorskocsik reg­
gel 5 órakor indulnak az éjjeli kocsi-uta­
zás elkerülése végett úgy Szász-Régenböl, 
mint Borszékből: ezért ajánljuk, hogy a t. ez. 
közönség utazását aképen rendezze be, mi 
szerint Szász-Régenbe az estélivonattal ér­
kezzék meg, hol nieghálván, másnap korán

tovább utazhat.
Lakás és élelm ezési v iszony. Borszéken — bár 4 

vendégfogadó áll a közönség rendelkezésére — a vendégek leg­
nagyobb része a kellemesnél kellemesebb fekvésű nyaralókban 
vesz lakást, Ezekben egy szobának az ára, a z  e g é s z  i d é n v- 
r e. mert a nyaralókban nem napra vagy hétszámra adják a 
akásokat, 20—40 frt.

Leghelyesebben járnak el tehát azok, kik megérkezésük 
után azonnal a fiirdöbiztosi irodába mennek, ott megtekintik a 
még üresen álló lakásokat és választanak közülök maguknak.

ha t. i. a helyben székelő üzlet-igazgatóság utján, vagy ma­
gán utón, igényeiknek megfelelő lakást e l őr e  még nem béreltek.

nagy katasztrófa elmúltával, az Ausztriával való k i e g y e n l í ­
t é s  érdekében irt müvei. Kiég félreértésnek volt ez utóbbi te­
vékenységéért is kitéve. Az osztrák birodalom hatalmának és 
egységének biztosítékairól irt nevezetes munkáját különösen 
oda magyarázták, mintha hajlandó lett volna hazánk önállásá 
nnk föláldozásával bevinni a közös rciehsrathba. Panaszkodott 
a miatt az öreg Deáknak, ki tréfára fordítva a dolgot, jövőre 
azt a tanácsot adá neki. Imgy: ..amit nem kérdeznek tőled, arra 
ne felelj.44 Az öreg Deák. amint tudjuk, sokáig volt a bölcs 
hallgatásnak embere, és addig nem felelt, inig nem kérdezték: 
de akkor a felelete el is döntötte a kérdést.

De mi ne csak az eredményeket tartsuk szem előtt, ha­
nem jussanak eszünkbe az előzmények és az okozatok okai. 
Eötvös kelle hozzá, és nélküle nem lett volna meg sem az ön­
álló és felelős magyar minisztérium, sem a kiegyenlítés. Kez­
detben volt az Ige. mondja az írás. A tettet az eszmének, a 
győzelmet a hareznak kelle megelőznie.

lágy feltűnő vonás miatt nem ereszthetem el még önöket 
anélkül, imgy a publie/ista Eötvösnek Re f or m ezimii könyvé­
ről egv szót ne ejtsek. Az egykori Pes t i  II i r I a p b a u a 
Ki es évik elején már megjelent ujságezikkeit foglalja magá­
ban e köiivv. Nagy idő múlva, a kiegyenlítési országgyűlés 
alatt újra kinyomaita és köztünk, volt követ-társai közt aján-
d.kképeii kiosztotta azt. Ki akarta mutatni vele, s a legmeg­
győzőbb módon ki is mutatta. Imgy politikai pályáján kezdet­
től végig önmagához hu és következetes maradt, s újra s akár 
hányszor elmondhatja mind azt. mit 20 2f> ev előtt mondott.
Ritka szerencse Melvik ország. — nem érteni Francziaországot, 
a Tallev rundok hazáját. s hazánk melyik korszaka mutathat 
föl nagy számmal ily öntetfi allamlerliakat? Melyik nem volt 
annak a szoiiirehánvustiak kiteve. töhbe kevesbbe rövidebb pá­
lyafutás alatt is. hiigy pártállásával együtt elveit is változtatta? 
s ma fehérnek látja annál azt. amit amannál feketéin k látott?!

*
Végig tekintvén Eötvös s z ó n o k i  p a I y a I ii t a s á n, 

kiemeli a 2 7  éves ifjú első fellépését a főrendiházban, a m ik o r  
szavainak hatása alatt nemesük közéletünk akkori kitűnőségéi, 
de maga az elnöklő nádor is s a felléptén lelkesülő közönség 
szinte pártkülönbség nélkül azonnal kedvenezükké fogadtak s
véleményének nagy súlyt tulajdonítottak..........\ nála jo2.»ev
vei idősebb .Széchenyi annyira el volt általa ragadtatva, hogy a i

haza szomorú jövője iránt aggódó lelke az ilju láttára és hal­
latára azonnal felderült. -Nem, nem! — igy fakadt ki örömében 

az a haza el nem veszhet, melynek ilyen tini vannak I44
. . . Különben nyomtatásban megjelent beszédei között egy 

igen nevezetes hézag van, melyet gyorsírók hiánya miatt nem is 
lehetett szószerinti szövegben az utókor számára megmenteni. 
Hz ama váratlan diadala, melyet Pestmegye gyűlés-termében — 
az 1 h | 7 H-ki országgyűlésre szóló utasítások készítésekor — 
aratott. Magával ragadta közönségét s a különben más eszmé 
kért rajongó rendek leendő követjeiknek az antralisatio s felelős 
minisztérium sürgetését tették kötelességükké, minek a megye 
j e g y  zőköny ve megőrzi nyomait. Csak másnap szedköztek össze 
Kossuth és barátai: a iimnicipalisták s tölök telhetöleg gyen­
gítették meg az erőteljes, de szerintök idöelötti határozatot, — 
mely aztán, az akkor készülő országos ellenzéki programhiba 
is. csak amúgy mellékesen, mintegy a békesség kedvéért véte­
tett fel.

S a negyvenes évek egykor ünnepelt ifjú szónokát, — 
busz év múlva, - csakis a kiegyenlítési időszak nagy szónoka 
múlta tőiül. Azzal a dicső táblabiró világ történelme, ezzel a 
magyar parlament legfényesebb kezdő korszaka kérkedik, mint 
öröklétű mintáival.

S mégis, ha összegyűjtött beszédeinek ama másik köteté­
hez fordulunk, — akadémiai beszédeihez, - itt találjuk fel csak 
ami igaz Eötvösünket, ki egész szivét-lclkét, a maga nagysá­
gában, a maga tisztaságában, tárja fel előttünk. Amott átható­
ing igyekszik meggyőző, de unalmas szónok leírni, amely utóbbi 
azonban ritkán sikerült neki: de itt. ha valamely jelesünk em­
lékét kell dicsőíteni, legyen az oly nagy jelenség, minő egy 
Széchenyi István, egy Vörösmarty , vagy legyen a csendes ön­
feláldozásban oly megható példája, minő egy Regulv, egy Csorna 
Sándor, itt mindazoknak hasonmása, a velők együtt érző, 
együtt szenvedő egy halhatatlanságra törekvő emberbarát és 
hazafi áll előttünk s tolmácsolja szivünk legrejtettebb érzelmeit.

Felette jellemző, Imgy az öreg Fáy Andrást — régi tábla- 
biró-világunk e legszeretotívmélP .lil). legkiniaKH«l<>bli alakját is,— 
ö akarta parcntalni. fényes elégtételt nyújtandó azért a sokat 
ócsárolt F a I u j  e g y z ö j e é r t ;  de már nem juthatott hozzá 
s epigoimak, nekem jutott későbbe hálás, de erőmet tclülmidó 
feladat!
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Az é t k e z é s  nagyobbrészt az éttermekben történik, hol 
is tetszés szerint étlap, vagy bérlet szerint étkezhetni; és ha 
már a 1 a k ás o k ö l e s  ó s ág a s z e m b e ö 11 ő, bizonyára inog 
feltűnőbb az, hogy Borszéken választék szerint igen j<> és ele­
gendő reggeli, ebéd és vacsorát lehet kapni a községek ven­
déglőjében h a v i  30 f o r i n t. é r t. — Itt étkezik a vendégek 
nagyobb része. Különben egy jó nagy része a vendégeknek, 
kiknek vagy nincs Ínyükre a vendéglői étkezés, vagy nagy 
családdal vannak — o t t h o n  t a r t  k o n y h a t. Es ezt a leg­
kényelmesebben teheti is, mert a piacz mindennap, mindennemű 
élelmiczikkel bőven ellátja még az iuyenczet is. Megjegyzendő, 
hogy úgy a piacz, mint a vendéglők s z i g o r ú  o r v o s i  fel­
ügyelet alatt állanak.

S z ó ra k o z á s . Mint minden nagyobb igényű fürdőben, 
úgy Borszéken is gondoskodva van arról, hogy a i űrdó ven­
dégeknek az itt tartózkodás üdítő szórakozások által kellemessé 
tétessék.

Z e n é j  é t Erdélynek rendesen legjobb zenekara szol­
gáltatja, mely reggel és estve 2—2 óráig gyönyörködteti a 
közönséget.

A fiirdő el van látva o 1 v a s ő-t e r e m m c 1, melyben az 
olvasni szerető közönség bő választékát találja a honi es kül­
földi lapoknak és a könyvtárban a szépirodalmi munkáknak.

Van z o n g o r a- és j á t s z ó t é r  in e, t c k c p á I y áj a 
és a sürü fenyvesek árnyában felállított torna g y a k o r 1 <’» t e r e.

K i r á n d u l á s o k  gyalog, szekéren és lóháton napon­
kint rendeztetnek, majd egyes kisebb karavánok, majd a fiii- 
dővendégek nagyobb része által, melyért a közeli és távo­
labbi vidék egyes elragadó szép pontjai nagyon megjutalmazzák 
a fáradtságot.

H a n g v e r s e n y e k ,  in t t ked  ve  1Ő i el  ö a d á s o k, 
t á n e z v i g  á l m á k  felváltva követik egymást, szóval Borszék 
azok igényeit is teljesen kielégítheti, kik csupán szórakozni, 
üdülni óhajtanak.

Eötvösről, mint k o r  m á n y f é r f i u r ó I csupán néhány 
szóval emlékszik meg. Második miniszterségének idejéből a 
n é p o k t a t á s i  t ö r v é n y megalkotásának történetéből emel 
ki egy-egy epizódot, a melyeknek ő maga, mint ama törvényja­
vaslat országgyűlési előadója tanúja volt. r Eötvösünk— úgymond 
— ki neve hírét kötötte a törvényhez, isteni béketüréssel engedte 
magát akárhány részletben megveretni. O bele foglalta pl. a 
kisdedovökat is. melyeket ki kellé törülnünk, mint nem az állam, 
hanem a társadalom körébe tartozó intézményt. Cserébe kaptuk 
érte a Csengori polg. iskolát Kétséget sem szenved, hogy so 
kát nyertünk e cserével. Igaz, hogy a közoktatási törvény ab­
ban némileg különbözik egyéb törvényektől hogy nem kell. 
mert nem is lehet azonnal végrehajtani s voltakép csak egy 
programmot képez, melynek teljes életbeléptetéséhez sokszor év 
tizedek kívántainak. S ha az igy van. akkor a kisdedovó inté­
zeteknek az országban elterjesztése is ily programszerűen ott 
maradhatott volna a törvényben. De inig ezt egyleti téren a tár 
sadalom, mint látjuk heves buzgalommal pótolgatja, addig bi­
zonynyal hiába várnánk, hogy önszántából polgári iskolát is 
emeljen a nem tudós pályára törekvő közép osztálynak s az ez 
előtt tisztán házi nevelésre szorítva volt leányainknak, e ezél 
kitülthetien, pótolhatlan kisegítője.

A nap, melyen a sokat hányatott javaslat végre törvény­
erejére emelkedett, legboldogabb napja volt Eötvösnek.

ügy látszik, közel halálát sejté, — annyira aggódott, resz­
ketett e sikeren.

Áldásos következményeit: természetesen már nem érhette 
m eg; mi is csak részben érhetjük meg.

Hisz megírta előre: „ki életét m; gasb ezélnak szenteli, 
ne várja, hogy önmaga fogja áldani gyümölcsét.“ 1842.)

Amit megértünk, amit ma élvezhetünk belőle, azt neki 
köszönhetjük. De egyúttal egy szent kötelességet hagyott ránk. 
mely, ha nem csalódom, ez ünnepélyes pén zben is ide össze­
hozott béliünkét, mely kisér szünetlen rögös pályánk különböző 
útain. nj erőt ád, mikor már roskadoznánk, s minden küllem ­
nél drágább pályabért tart élőnkbe, ha esüggedés kísértene. 
Nekünk folytatni kell azt, amit ő megkezdett, előbbre vinni 
az ő munkáját.

Borszéken az idény alatt jól berendezett gyógyszertár, 
ál la ndó távíró és postahivatal van : a fürdő orvossá dr. S z i l  
vásy  J á n o s ,  ki a jelen évtől fogva a fürdő klímájának és 
e*-yeb gyógy’ ténvezőiiiek behatóbb tanulmányozása czéljából 
alulajdonos községek megbízása folytán, állandóan Borszéken 
fog lakni.

I B o x a z c l c  ” l z c i r . c k  I c i t - J - X i t o t c c í .  e x i o i r . ; c l c l -

G y ó g y d ij .  fü rd ő -  és á s v á n y v íz - á r je g y z é k .  A
gyógy- és zene-dij Borszéken egész idényre személyenként csak 
(í irt. A hideg fürdőnek és zuhanynak egyszeri használati dija 
ruhával együtt 20 kr. Mclegfürdőé ruhával együtt 40 kr.

A borszéki savanyuviz ára helyben Borszéken ládába ezél 
szerűen csomagolva következő:

7 . literes f)0 üveges láda — — — G frt 50 kr.
7 . literes 25 „  — — — 3 frt 30 kr.

t literes 50 TI n — — ti frt — —
í literes 25 11 n — — 3 frt — —

V. literes 50 n ~ — — 5 frt 30 kr.
Megrendelések a „Fürdő 

széken*4 cszközlendők.
A borHZi’kl fiirdt

Üzletigazgatóságá nál „Bor 

■s I ’zlft ii/azt/atdsiít/.

I. Victor pápa és a Pascha-kénlés.
E g y h á z tö r té n e t mi é r te k e z é s .

(Véffe.)

H .I a mindjárt igen sokan el is fogadták Yietnr határozatát, 
s meg is tartotttak a maga idejében az imént említett 

zsinatok, mindazonáltal Folycratcs elézusi püspök s kis Ázsia más 
főbbjei, hogy ne mondjam, makacsul ragaszkodtak saját Jisri/ilina- 

jakhoz. Folverates levelet küldött \ ietorho/, a melyben elöszámlálva 
elődeit és más Ázsia „örökre ragyogó lumenjeit**, hivatkozik a püs­
pökök nagy szántára, akik mint Fölvernie* megjegyzi, vele egviitt 
mindannyian Xisan II. tárták Fnseha ünnepét az evangélium tana 
szerint Szt. János szokásának megfelelöleg: készek megtartani a hit 
szabályát e pontra vonatkozólag. Erre \ ietor, mint Etisehius I. \ . 
hist. erei. ec. 22 —2<il megjegyzi. Ázsia valamennyi tartományát ;i 
szomszéd egyházakkal együtt, mint melyek a hittel ellenkező állást 
foglaltak el, „ki a kuni zárni az ti/t/lni:; kii:.ii»m:t/t:ttt!l.m

\ "Itak egyes püspökök, nevezetesen pedig Ingduni Szt. Irén, 
fbdlia tartományai feje. akiknek nem épen tetszők \ ietor szigora, 
bár ok maguk az ázsiaiak szokását nem tartották, s ezért illő ko­
molysággal igyekeztek arra hinti Vietort. miszerint tartaná szivén 
az egyház békéjét és egységét, vagy mint szent Irén a (íalliáhau 
levő hívei nevében irt levelében magát kifejezi „iielmgv Isten ol\ 
teljes erőben levő egyházait, akik elődjeik hagyományos szokását 
őrizik a közösségből kisztikána.^ Ezenfelül hehizonvitáin igvekszik 
\ ictornak. miszerint a Faselia megiilése körüli különbség csak 
fegyelmi idisciplinarisi és a hitágazatokkal semmi oly összefüggésben 
nincs, melynélfogva az a hit kárára válhatnék. Végül megjegvzi 
szt. íren. miszerint jóllehet maga védelmezi azok véleménvét, akik 
l runk töltamadasának titkát csakis vasárnapi napon illik, s julltlul 
sem Ilyginus, sem Fiús. sem Anicetus nem tárták az ázsiaiak szo­
kását, sem nem helyeselték azt, — mindazonáltal békében eltek azok­
kal. akik hozzájuk jöttek azon egyházakból, a mely ekben az cmli 
tett szokás divek. Említést tesz íren arról is. hogv azon papok, akik 
az előbbi evekben éltek, részesítették az Fr szt. testében azokat is. 
akik az övéktől clteróleg vetekedtek. Irén. aki nevének*) igazán 
megfelelt, csakis azért irt. hogy az egyházak békéjét fenntartsa, és 
azért mondja: tartsa szivén a Fájm az egyházak ’ közön a békét 

elit eonsulere náci eccles
apa az

paci eeelesiarmn.** és megtartva a Faselia megölé­
sét illetőleg a maga szokását, tartsa 
az ázsiaikkal.

fenn egyszersmind a békét is

') lionuju.s a. ui. üékeszerelö.
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.Mli'lii't ni....lyi'k agy vídekodnek. mintha Victor'tényleg ki-
közötti tési ítéletet hozott volna az ázsiaiakra. — ez azonban nem áll. 
ha ugyanis szí. Irén begycSzü levele megváltoztatta Victor kiközö- 
sitésre ezé 1 zó szándékát s igy Victor egyáltalán nem lépte át a 
ténvegetések határát.

Valóban Eusebins értelmezni és kifejtei között különös helyet 
foglal cl Nieephorus ( allistus. s e tudós férfi pedig azt mondja : 
Victor léltette magában „sinn/isit rnnsi/ium“ az egyház közösségé­
ből kiszakítani az ázsiaiakat.“ Es llieronvmus: „Victor kárhozta- 
taudókuak vélte az ázsiaiakat** „credidii esne <■,,* áanintnuh)S.íl 
Teliát sem Nieephorus. sem llierouynms nem mondja, hogy Victor 
valóban kárhoztatta az ázsiaiakat. Innen azon kérdésre: fegyelmi 
vagy hitágozatheli volt-e a Pascha-kérdés fölötti vitatkozás, azt fe­
leljük : általában véve csakis fegyelmi, „diseiplinaris." amint erről 
mind Irén szavai „ne hogy kiszakítsa." mind pedig azon szavak 
eredménye tanúskodnak : és az egész egyház, mely azokat, akik a 
római egyház szokását e tekintetben nem tartották, soha sem tekin­
tette eretnekekül. Mindazonáltal tekintettel kell legviink az idők 
visz. invaira, is megkülönböztetve egyik idő-viszonvt a másiktól, mert 
hiszen ha az isteni parancs ellen történt volna az. vagv azért, mi­
vel meglett volna a mózesi törvény a maga érvényében._a kérdés
némileg a hit dolgához tartoznék. Itt azonban megjegyezzük, mi­
szerint bár apostoli hagyomány szerint üljük mi a í’asehu ünnepét, 
meg lehetett volna engedni, hogy ama szokás szerint üljék azt meg 
az ázsiaiak. - nem hogy ez által elismertessék a mózesi törvények 
érvénye egészen napjainkig, vagy mintha isteni parancs volna ily 
Htodon ülni meg. - hanem csupán azon szempontból, hogy eszélye- 
sen járva e|. mind a békéről legyen gondoskodva, mind pedig az 
esetleg beállnndó elszakadás veszélye elháriflassék : s épen ezért a 
kütelességszerii gondoskodás jellegét viseli magán Victor eljárása. 
Az azonban, Imgy az Apostolok, akikre az ázsiaiak hivatkoznak, 
nem voltak a szokás ellen, nem bizonyítja, hogy helyeselték: 
megengedték eg\ időre, de nem határozták meg. hogy a Pascha 
Xisan II. ülendő meg. 'Tehát nem apostoli hagyomány, hauemapos- 
töli engedményről volt szó.

( amstnntius. Maiisi. Schelstrate. I’agi Tillmanu vélekednek 
agy, mintha Vidor az ázsiaiakat tényleg kiközösítette volna: ezek 
érvei pedig a nagy tekintélyű egy háztörténet irók : Valesius. Xatalis 
Alexáidéi*. I’altna. Iloféle ellen, főleg S. Epiphanius. Sokrates tör­
ténetiró es I. Miklós pápa tekintélyére támaszkodnak és ily alakba 
öuthetök:

1. Azt mondja S. Epipli. : „Polycrates és Victor korában, 
midőn a keletiek és nyugatiak el valónak szakadva, békés levele­
ket egymástól nem kaptak." .Ilaer. 7<». íf. n. Mii. Tehát elvol­
tak szakadva a keletiek és nyugatiak.

Keidet.: Nem voltak elszakadva a mi a közösséget illeti, ha 
mindjárt különböző tért is foglaltak el. ami illeti a véleményt és 
különböző szokást. Meg volt zavarva a béke. az igaz: azonban, ha 
el lettek volna szakadva egyszersmind a közösséget illetőleg is 
Ingván történhetett volna, hogy midőn Ö2ó-dik évben a nica*i zsinat 
valamennyi egyháznak előírta a rómaiak szokását,- a keletiek es 
1 1\ ugatlak közös uiegegve/ésé\ d  a vitás kérdés teljesen kiegyenlittetott V

*J. Sokrates azt mondja. Imgy azok. akik a Paschat Nisan 
I I-én tartották nem s/akadtak el a többiektől „inig nem Vidor, a 
rémun egyház püspöke, a harag mérsékletien bevetői elragadtatva, az 
Ázsiában levő (^uartodeeituaniakuak kiközösítést tartalmazó levelet 
„exeommunicationis libellus" küldött Tehát kiközösítette \ ictor az 
ázsiai egy házakat.

Kel. : Sok rutént nem választjuk magunknak vezérül oly dol­
gokban. melyeket a No sátorok érdekében, akiknek factora. maga 
i- Xovator vala, irt. Imgy Victort tulszigorról vádolja.

I Miklós ep. ad. Midi. grac. Imp.i: ..Az ázsiaiakat 
az érdemekben gazdag egvházlö. névre \ ictor. az egyház kebelé­
ből kiközösítette, az egyház közösségéből kizárta.

Kel. : „A közösségből kizárt.4* azaz békés tartalmú leveleket 
nem küldött.

Hivatkoznak még Eusohiusra is. ki igy ir: „\ictor leveleket 
küldve, az ott levő valamennyi egyházat elítéli és az egy ház egy­
se., töl teljesen idegeneknek jelenti ki.4* Azonban erre azt jegyez­
zük meg. miszerint Eusebins Victor levele szavait nem idézi, s epén 
ezért azok szoros értelme nem vehető máskép, mint: ..ki lettek 
volna közösítve, ha tovább is megállapodnak a Pascha megölését 
illető szokásukban.“ Ezenfelül joggal ítélte az egyház egységétől 
idegeneknek azokat, akik szemben az egész egyházzal különös szo­
kást tartanak.

All tehát, hogy Vidor az ázsiaiakat ki nem közösítette, ha­
nem csak megfen\ itette „minutus est.44 „Ily szavakkal keményen 
kikel dleiiök és* kiközösítéssel fenyegetik Egészen más értelem

van : azt mondta. Imgy a közösségből kizárandok és kizárta. Már 
abból is kitűnik, hogy midőn Victor eme szigora többeknek nem 
tetezék, és őt a kiközösítésre ezélzó véleményétől elállani igyekez­
tek, más útra tért át, nehogy az egész egyházban szakadás álljon 
be. Már pedig, ha kiközösítette volna őket Victor, Irén nem bír­
hatta volna öt nézetváltoztatásra. Tehát magából a beszéd alakjá­
ból is kitűnik, miszerint Victor az ázsiaiakat nem közösítette ki.

Még nagyobb erőt nyer eme állításunk Firmillianus Ctesarea 
(japadoeiai püspök szavaiból, aki pedig a tény után 60 évvel élt. 
<) ugyanis írva (Jyporianhoz „contra tttephanum44 azon alkalomból, 
midőn az eretnekek által megkereszteltek keresztségének ismétlésé­
ről vala szó. megfeddve a rómaiakat igy s*zól : „hasztalan hivat­
koznak a rómaiak az apostolok tanára megerősítendők azt, amit ők 
maguk tartanak miért mondja „hasztalan, frustra,44 ha nem
azért, mivel a többi tartományok, ha eltéröleg vélekedtek is némely 
dolgok, — igy a Pascha megölését illetőleg „mindazonáltal ezért a 
kath. egyház békéje és egységéből ki nem lettek szakítva,44 ami 
pedig beállott volna, ha Victor őket egyházi átok alá vette volna.

Némelyek azt jegyzik meg. miszerint, ha nem közösítette ki 
az ázsiaiakat Victor. akkor azok ellenszegüléséből a pápa primá­
tusa. tősége ellen következik valami. Ezen következtetés alaptalan. 
Ha ugyanis azt mondja Victor, hogy szivén fekszik e kérdés fa 
Pascha-kérdési. mert gondját kell hogy viselje az egyház ügyeinek: már 
pedig hogyan viselheti gondját az egyház ügyeinek, ha fösége nincs? 
Ezenfelül Victor határozatát valamennyi püspök elfogadta. Végül, 
ha nem voltak ama ázsiai egyházak alávetve Victornak, nem fé­
nyitette volna azokat, minthogy egy püspök sem fenyithet alája nem 
vetett, tartományt. Ha pedig azt mondod: Polycrates ellenszegült; 
tehát nem volt törvényes tekintélye a pápának : — e logikai követ­
keztetés téves. Polycrates ellenszegült ugyan „tanto penis pro ipso,44 
azonban abból. Imgy valaki ellenszegül a törvényes fdsőhbségnek. 
következik-e, hogy ama felsöhhség nem törvényes*? Egyébiránt a 
püspökök kérése : „nehogy komolyan keljen ki ellenük44 nem a Pri­
mátus nyílt bevallása-e ?

Nem lesz fölösleges Victor eljárás módját is némileg jelezni. 
Nem az egyház ellenségei közül ama kérdésben, hogy hogyan járt 
d  Victor ez ügyben elfogultan ítélnek. Victort rágalmazzák, mintha 
gög vezette volna a szt. Pápát, vagy legalább is meggondolatlanul 
járt volna el. V. ü. Moshemius in couimentario de rehus christanis 
ante ( 'ostantiiuiin : I {nemem diss. 11. jiiris eccl. unt, i Azonban a dol­
got jól megfontolva, inkább az ily itélöket nevezhetjük meggondo­
latlanoknak. Avagy nem nyilvánul eszélyes eljárás ott. ahol valóban 
fontos okokból végez valaki valamit? Már pedig Victor már magát 
a Pascha megünneplését illető fegyelmi kérdést is önmagában elég 
fontos ügynek") nézhette, ha Imgy a Pascha-ünneptül függ az egy­
házi évben előforduló böjtök rendje, valamint az egyházi év ünne­
peinek egész evelitsa is. s épen ezért a t^iiartodecimaniak eltérése 
nem kis zavart okossá az egyházban. Oly fegyelemről vala pedig 
szó. melyet az ázsiaiakon kívül valamennyi egyház megtart. Victor 
|><*'1ÍK törvényes. jogilagjárt el zsinatot híva össze oly czélhól, hogy 
az ügynek a maga rendje szerint vettessék vége.

Hálát adunk Istennek. Imgy az egyház feje mindig az igaz­
ság őre: de eléggé sajnálatra méltó, hogy az egyháznak mindig 
voltak engedetlen tini!! Dr. I ’tuts Albert.

') Nem i* \*>li ez ügy kisszerű, ha hogy a nagy n i e a ű  zsinat ősz-
-/.••jövetelének egyik t'ö..ka éj...  a Pascha napjának megliatározása vala.
Ks a nii-a-i Atyák Victor nézetét teljesen helyben hagyták V. <• Athan. 
1 •!« synodis n. Ö.)

X , - fV; fi'; ;'i'; fi- fi'; ;T*,fÍ* fi; fi; fi'; fi* fi; fi* fi'; .'y*
Í V  *  *  *  *  *  *  *  ~  . *  *  *  *  *  ^  ’ V

TANÜGY.
j :. P ;.í ö P-I:öt.; ■ ? ; ;.r.-

I E  §■ y  n a , p
a népiskola I. II. vegyes osztályában.

( V é g e )

'Ugyanazon pont alatt még ez is áll: „Ha a gyermekek 
palatáblái nincsenek megvonalozva. megvonalozznk mi. 

még pedig lcgczélszerühhen vasszeggel, hogy a vonalok maradan­
dók legyenek.44

Hocsánatot kérek, én azt hiszem, hogy az sem 
1. A tanítónak sokkal drógAbb a/, idein minden idSbeit aa- 

mii. semhogy 1(10 palatáblát kezdjen a foljitöl egész az aljáig
vasszeggel görnyölgetni. De :estheticu> sem ajánlatos n szép síma 
táblát elrútítani. *
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2. Az u. n. négyesvonalozást a gyermek az irvaolvasás folya­
mán három szakaszban kell megismerje. Először a kettős vonalat, 
mindjárt az előgyakorlatok kezdetén. (De ez a kettős vonal is sok­
kal szélesebb kell legyen kezdetkor, mint akkor, midőn rnár betűt 
ir közéje.) Másodszor a hármas vonalat a t betűnél, harmadszor a 
négyes vonalat a p  betűnél. Olyan vonalzást tehát absolnte lehe­
tetlenség a palatáblára Írni, mely minden időre és fokra alkalmas 
tudjon lenni.

3. Az ilyen vonalzás egészségi szempontból is tilos, mert a 
szemre veszedelmes. — Hírneves orvosok bizonyították már be, hogy 
mily nagy fokban hat rontólag a szemre az olyan írás, vagy vo­
nalozás, mely az irlap színétől csak nehezen különböztethető meg. 
Avagy nem jobban meg lehet különböztetni az alizarin-tinta színét 
a papírtól ? És még sem szabad azzal iskolában íratni.

4. Én úgy gondolkozom, hogy az „életre hatóság44 elvét itt 
sem szabad figyelmen kívül hagynunk. Ezen szempontból tekintve 
az ügyet, megmagyarázhatlan dolog az, hogy miért muszáj a gyer­
mek elé kész vonalzást adni, s miért nem csinálhatná meg azt ő 
maga is? Mert hát meg tudja biz azt vonalozni ő is, csak rá kell 
szoktatni! Hiába nagyképüsködik nem tudom miféle (—i.) ur ott a 
„Népt. Lapjáéban, 1887. 7fi0. lap,) hol a Dóczy Gedeon vezér­
könyvéről mondott bírálatában igy ir : „Szerző alig ha kísérletté 
meg ennek alkalmazását, különben tudná, hogy kellő méretű vona­
lok húzása sokkal nehezebb, mintsem azt kezdő tanuló képes lenne 
önmaga elvégezni.44 Én pedig, ki már számos évi praxisból merített 
meggyőződés hangján diskurálok, azt mondom (—i.; urnák, hogy 
ö is „aligha kísérletté meg ennek alkalmazását, különben tudhatná, 
hogy kezdő gyermekek is idővel igen csinos és szabályos vonalokat 
húznak.44 Csak olyanok tagadhatják ezt, kik elméletből prédikálnak.

Az örökös féken vezetés gyámoltalanságot szül.1) Avagy ki 
állíthatná azt. hogy a gyermeknek mindig lesz készen vonalazott 
papírja, vagy táblája, s soha sem szorul rá arra, hogy önmaga vo­
natozzon? De ha ez igy volna is, (bár ezt az iskolában előfordult 
száz, meg száz eset czáfblja meg, i már csak a magam kényelméért 
is megtanítom a vonalozásra.

E czélból nem hogy magam karezolnék vonalat a palatáblára, 
sőt táblát is olyant szerzek be. melynek egyik oldalán semmi vo­
nal nincs. Ha mindkét oldalán vonalos tábla áll rendelkezésemre, 
akkor is vonatoztatok a koczkás vonalit oldalára, tekintet nélkül a 
vonalokra.2) Csupán csak egy néhány órai gondos és türelmes fá­
radságba kerül, s a gyermek attól fogva, — ha vonalzója nincs, a 
szomszédtól kölcsönzött palatábla segélyével — vezényszóra ügyesen 
vonaloz, akár egy alispán sem jobban.

Ha a négyes vonalig jutottam, s növendékeim ezt kellő ügyes­
séggel csinálják, megfőrdittatom a palatábla négyes vonalú oldalát, 
vagy adok a kezükbe irkát.

Egyebekben a Földes ur vezérkönyvének anyagát, az ott 
felsorolt irányban dolgozom fel, szükség szerint kibővítve. — Kézi 
könyvről, — mint már e czikk elején emlitém, — a Bárány A \\Cé- 
jét alkalmazom. Ebből az í. osztályban.— tantestületi határozat 
alapján — csakis a kis hetükön megyek át, tűig a nagy betüküt a
II. osztályban a karácsonig terjedő idő alatt kényelmesen feldolgoz­
hatom. Ha ezzel kész vagyok, adok a II. osztályosok kezébe II. 
olvasókönyvet.

A mai gyakorlati tanítást talán jövőben bemutathatom.
Most pedig, mivel már 11 az óra, számba veszem a magán- 

foglalkozást.— fölolvasom a táblára jegyzett bűnösök neveit, kisza­
bom az általam szükségesnek és helyesnek ismert büntetési fokoza­
tot, (miről majd az ebéd alatt lesz bővebb indokolás,) rendbe ho­
zom a mulasztási naplót, imádkoztatom az Urangyalát és evés előtti 
imát, kikisérem gyermekeimet az udvarra, hol ők párosán rendbe 
állva, (elül a fiuk.i egy intésemre, bátor lépésben indulnak haza.

_____ '  ̂ ' Buzi is János.

Kalászok a tanügy mezejéről.
Megkezdődött a nyár. Meleg van, de szél is sok fű, nő de jó— mert 

különben mit tevő lenne a druekoló sereg : itt a vizsgák - izzad tanító 
s tanítvány. Csak Oimrzy ur nem izzad, pedig ő elég gratnlatiot kapott s 
hallott. . . .  nem is sokat szerénykedett; egészségére a jubileumot!

Mily szép dolog tanítónak lenni — még Don Petim brazíliai csá­
szár is azzti' akart válni — lia császár nem volna (!) Nem rég egv iloctor• 
nák (?) titulált Ferenetg Józnef közok. tanácsi jegyző nagyot mondott, sit

') Apropos: féken vezetés. Egy tnnitó-egyleti gyűlésen az elnök — 
persze magánvéleményképpen mondotta ki. hogy az I. II. osztály másolás­
nál egyébbel nem foglalkózhatik. — Ezt hasonlította Lakatos |/.ra ur 
igen talpri esetten — a másoló Írnok viszonyaihoz, ki „az eszét bátran 
árendalm adhatja,“ nem kellvén azt igénybe vennie. Elmondhatni erre is 1

V A palatábla vonatozása mar egy havi használat után lekopik. (

venia verba, —nó kiesett a szó szájából — mert elfeledte a zsoltáron mon­
dását : compuni/imnii in eubiUhm rrslrix ipiae iliritis . . . azt találta ő komé 
mondani : « hpesti rám. hallt. férfi és iái tanitó-képezáck okai, ha a /őrá- 
rosi faniii/j/ még kívánni rálát hagy hátra. A derek „N e p név e I <•“ e. 
mondásra meg is tromtolta ám azt az urat úgy, hogy mi csak azt mond­
juk még: a baglyok félnek a világosságtól s puskapor-szagtól. Inteligant 
ouines, ({ni capiunt litee verba ! !*• If-

_  . W' -V- ‘ pfiiéit- ’.'sx'- \ / .  Sv/: :><✓ : '.ŝ : v-. v  s /  v 1 s /  v—'•E
^  'V r p f -

„HAJNALKÁNAK" szerény válaszul.
o

Ilogylia önhitt Unnák 
Csak eUnzakodndm,
Oly szépen zeng lantod 
A m időn szól hozzám ;
S  még ábrándos lelked 
Délibáb játéka,
Int és emlékeztet,
Itt a imdandóra: 
Érzésben gazdag sz.it: 
Ragadja lelkedet,
S  k'óá'fátyolként borong 
Fölötte képzelet. -

Szenvedsz! . . de szellemed 
/  löp kei I ö szí ír lignin,
— Az nÉíetu hun pora 
Lelked viranyain —
Megfojtva mért leve ? . . . 
Mért kínoz fajdalom f . . . 
Mi ig ádáz kezekkel 
Ftisztit e t dpi kon. —

Szent hifiink balzsama 
Heg geszt minden sebet,
S  boldog, k i kincs gyanánt 
Ily sebet rejteget. — 
Lelkünk, hogy ha mindig 
I dgyyyal táplálkozik. 

Folyton Istenre néz 
S  hozza kívánkozik.
S  agy halni mért kiró asz { . 
Drága itt életünk!
. I /ci/h a In i magit n kunk 
Itten töreked Iliink.
I rzd el n bánatot,
Mely gyiitri szivedet 
S  lel kidnek nyugalmát, 
Imában fölleled. ---

Ibii a szép gondolat,
I il.i 1 s remémi szálain ; 
Szővén link lel,k ed ben, 
ttröklét álmain. —

Szeretve Istened !
Boldogan zenged el ■
Erié lett teremtve 
Már itt lent a kellel.

Ko l o z s v á r t ! .  1*8*. /,>/(/ valaki.

A ka l h .  a n y á k h o z .

fvurunk egyik szellemes férfin Írja Franezinországról, hogy „a 
haza boldogsága a keresztény anyák müve lesz.** Ez ránk is 

talál, tekintettel a veszélyekre, melyek drága hazánkat is fenyegetik, 
ha a inai ifjúság ig a z i k e r e s z t  é n v i ni ó d o u nem ne vei t  e- 
t i k. De ki tagadhatná, hogy mostani viszonyaink között ezen feladat 
leginkább az anyákat illeti, kiknek azért első, mert természetes köte­
lességek is, hogy a haza ezen meginentési és holdogitási munkájában 
közreműködjenek. A példa vonz. E czélból a következőkben egv lev e­
let teszünk közzé, mely egy oly i g a z i k a i k .  a u y a é I e t é t tár­
ja élénk, ki megérdemli, hogy öt minden anya és nevelő kövesse. Ez 
.i nagy nevelőnek Sa i le  r ne k levele nővére gyermekeihez, annak 
halála után néhány nappal Írva. A levél tartalma következő :

„O. aki titeket szült és szeretett e g é s z  a h a l á l i g ,  nincs 
többé! Oly csendben hunyt el. mint a szaladgálásban elfáradt gyer­
mek. mikor édes anyja karján elszenderiil. O titeket mindig anyai*szi 
vében hordozott és értetek éjjel-nappal imádkozott. Most m ár‘imáitól 
elszidittatott es közelebb van A hoz, kinek, még mielőtt születtetek vol­
na. halk. de soha nem szűnő foliászszal szereidébe ajánlott.

En és közÜletok a legifjabb, amint betegségéről értesültünk, 
azonnal siettünk, hogy még a földön találjuk. Megtaláltuk, de a k-. 
porsóban, tulajdon képen csak halandó hüvelyét kaptuk a koporsóban:
" maga már eltávozott, elfoglalta részét azon lakásban, melyet Jézus 
Krisztus készített neki Atyjának házában. „Boldogok a tis/Jaszivüek. 
mert ok meglátják az Istent.**

Midőn sí r j á n á  I imádkoztam s megpillantottam a rokonok és 
szomszédok veresre sírt szemeit, nekem is sírnom kellett velők, mert ő
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igazán szivem mellől halt el. De nemcsak tőlem, hanem nektek, drága 
jó atyátoknak és minden jó embernek mintegy leikétől vált ö el. Mert 
az egész közönség szeme könyben nszott, midőn porait földbe tették. 
Kivételt még a megillotödött lelkész sem tett, ki a gyászbeszédet meg- 
liatottan tartó és oly bizonyságot tett, melylyel az angyalok az égben 
is a közönség könyei valósággal megegyeztek. Ezután tehát nem lát­
hatjuk az ö szende emberi arczát; és igy nincs egyéb hátra, minthogy 
kitartó tekintettel szemléljük képét, melyet az én és ti sziveitekben 
hagyott.

Tekintsetek sziveitekbe, és az ott festett k é p e t  hasonlítsátok 
össze voiiásról-voiiásra azzal, melyet ismerétek. O életének minden sza­
vát. melyeket olvasott és hallott, magába gyűjtötte, felfogta és megtar­
totta : legmeghittebb gondolatai : Isten, Krisztus, halál, örökkévalóság.

voltak. Szívesen időzött a Kálvárián. Krisztus keresztjének s az ü 
sz. Anyjának fájdalmait magában érezte.

Titeket, k ed v e s é i t  maga körül bírni, uektekjámbor szülőiről 
beszéleui — volt a földön az ő legszebb meny országa. Hányszor veze­
tett titeket régen elhalt anyjának sírjához ! /  Mindig volt számotokra 
nyelvén valamely oktatás, szemeiben figyelmeztetés, szívében öröm. 
kezeiben ajándék. Az asztalnál semmit sem ehetett, inig a legjobbat 
nektek nem adta: falatját nem megosztotta veletek, hanem egészen
odaadta.

K e ze i u minő szakadatlan sok munka folyt át éveken át! A 
házban, az ereszben, a mezőn, a templomban fáradhatlan munkásnő 
volt. Mint fénylett a templom kövezete, melyet az ö kezei tisztogatá- 
nak: minő szorgalmasan fonták ujjai szántatokra, szerettei számára a 
lent egész a késő éji órákig! ■— fonták még utolsó hetében is, inig a 
halál ujja megérintette és élete fonalát elmetszette.

Mennyire el tudta magát mindentől, mi köl t sége t  okozott, ven­
ni. hogy filléreket gyüjthessen. hogy ha te telin* már elporladt, marad­
jon tőle. a jó anyától valami szántatokra. Ily anyai pénzt adott halála 
napján a .luliánuának ezen szavakat: „add ezt örök emlékül l’e reze Ili­
nek !‘* mert a szeretet örök: azt szóval mondotta, ezt erezte. Atyá­
tok életét annyira meg tudta édesíteni, hogy meg H(t eves korában is 
egy pár óra alatt vidáman járta meg a szomszéd városkát smás fajdal­
ma* nem ismert, mint azt. hogy jó neje nélkül van.

A s z oms z é ds á g  előtte szent hely volt. „A füstölgő mécset nem 
oltotta, ki a roncsolt mulat nem törte le: iv.ü. Is. 4ÍÍ.Ö. Mátli. 12.20.1 
nem kiabált az ntezára, és oly csendesen ment át az eleten. Lelki ve­
zére azt mondja. Iiogv úgy tudott uralkodni nyelvén, mint egy asszony 
sem a földön.

11a a szomszédoknak jó szomszéd nője volt. milyennek kellett lennie 
f ivérei  i r ánt !  / Ifjúkori történetemből a szeretetnek mily sok .jele­
nete jut könuvek között eszembe! Mikor en meg mint iskolás gyermek 
Münchenben a latin nyelvtant törtem, nem tudta bet hete volt, mióta 
az atyai házat elhagytam pünkösdjét úgy eltölteni, hogy engem ne 
lásson, eljött tehát 12 órányi távolságból hozzám, magával hozván az 
atyai üdvözletét, az anyai kenyeret és testveri szivet. A közelebbi 
őszön újra eljött és engem haza vitt. Ezen szeretete nemcsak aranyhíí- 
ségii. hanem egvszersmind aranytiszta is volt.

Egvszer. midőn Ingolstadtban meglátogatott, en egy 12 krajezá- 
rost akartam neki adni: ő nem akarta elfogadni: emiatt a Duna hidjan 
(•/ivódtunk : végre is nekem kellett a pert feladnom: ö nem fogadta el 
ajándékomat s ismét üresen ment haza. Ha később gyermekeinek cse­
kély ajándékokat küldöttem, hetekig szomorú volt. mert félt. hogy en 
magamnak rövidséget okozhatok, ha kcdvenczeitnmel jót teszek.

Ha tudós, politikai vagy katonai életem az evangéliumra neta­
lán hitetlenül pillanthatott volna is. egy tekintet nővérem szivében új­
ra Ili vő\ é tett.  Mert benne megtaláltam azt. mit sem politika, sem 
tudományosság, séma harczászat. séma világ alakja nem adhatott meg, 

szellemet és békét, melyet „a világ nem adhat ;u én feltaláltam ben­
ne az örökkévalóság után való szoinjat, melyet csak maga az örökké­
valóság csillapíthat le és csillapít is le valóban.

Mintegy i skol ames t e r  neje, az idegen gyermekeknek is 
anyjuk volt: a szeretet szavával büntette és a békét üres csudálatos ere­
jével oktatta őket. Néhánv perczczel azelőtt, hogy átszenderült, még 
könvürgütt az iskolás gyermekekért, kiknek a tanulón túl vissza kel­
lett volna maradniuk: „N c kínozzátok őket, — mondá — hanem bocsás- 
sátok haza.14

Minden kívánságához, melyet — különösen betegségében — néha- 
néha nyilvánított, odatette: „ha I s t ennek szent  akar a t a . “ „Ked­
ves fiamat és leányomat szeretném látni — ha Istennek szent akarata. * 
„Fivéremmel szeretnék beszélni — ha Istennek szent akaratja. Ls ez 
nem volt csupán szójárása, melyet megszokott áhitntosságbol gyakoto t 
voltul; ü il\ móilon (gesz szívói, rdósz meggyőződését mondatta ki.

Kétíves gyermekek! Ápoljátok ezen eml éket  itt anyátok Imin- 
vn lelőtt. Öntözzetek könynyeitekkel. melengessétek szeretetetekkel, 
tennókenyitsétek iniátukklll, neveljétek jó viselettel.

...........Legyetek jámbor anyátoknak hfl képmásai; jó atyátok -
nak szemét— majdan ily kegyelettel fogjátok be!44

így ir a híres Sailer elhunyt nővéréről. Fel lehet, fel kell tenni, 
hogy ily testvérnek szintén jó s z ü l  ő k k e 1 kellett bírnia.

De Sailer maga „Neveléstan44-ában a keresztény anyáról igy is ir: 
„Hála neked, legkedvesebb anyám ! En örökre adósod maradok. Ifjú 
éveim óta oly gyakran lép elém tekinteted, cselekvésed, életed ; oly 
gyakran tűnnek föl szenvedésed, hallgatásod, adakozásod, munkáid, 
áldó kezed, csendes, folytonos imád. hogy az örök élet. a vallás érzete, 
mintegy újra születnek bennem; és ezen érzést ezután semmi fogalom, 
semmi kétség, semmi szenvedés, semmi nyomorúság még maga a halál 
sem olthatja ki belőlem. Még él bennem az örök élet ezen lelke, melyért 
te több mint 40 évvel ezelőtt a világi életet itt hagytad.

Már a 15 éves gyermeket az á s z t  a 1 h o z ültették, hol apja és 
anyja között foglalt helyet, hogy az imában is áhítaton részt vegyen. 
Még inkább befolyt agyermek vallásosságára s z ü l e i n e k  mag a- 
t a r t á s a. Ha az egyszerű ebéd végett ért, akkor — mint Sailer maga 
beszéli, — atyja egész áhitatosan igy szól : „Bár az egész világ oly 
elégedett volna, mint én !44 Es az asztaltól azonnal felkelvén, vidáman 
mondta el : Édes mennyei atyánk, hálát adunk neked az ételért és ital­
ért sth.44 úgy. hogy fia gyakran úgy érezte, mintha templomban lett volna.

A jámbor anya a házi fog la lk o záso k , különösen fonás köz­
ben is egyszerű bensöséggel szokott beszélgetni a hallgató fiúnak az 
édes l'dvözitöröl. az Isten szeretetéröl, jóságáról és az Ur félelméről. 
Kevés szó. de egy jámbor élet példának számtalan benyomásai tanítot­
ták meg a gyermekeket: cselekedni a jót és kerülni a rosszat!

Katlndikus anyák! cselekedjetek hasonlóképen! Akkor a haza 
meg lesz mentve, a haza élni és virulni fog !

(A „Christlicli-pariag. H latter-“ lM»lvf
l ’r t r r  J á n o s .
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HAZÁNKBÓL
—  Nm. Lönhárt Ferenci erdélyi püspök ur ti Exeja 

körünkbe jiiiiin« f>-éu ti. u. 7 órakor érkezett meg Gy. Szent- 
Miklósra, Imi itiiitil a városi iiiiutl az egyházi (ogadtatás aleg- 
ittiposansahli volt. .Imi. (i án Gy.-Szent-Miklóson a fViradhatlan 
láng-buzgalmn IVipásztor H00 lévőnek osztogatta a Szentlélek 
hétszeres ajándékait, mely alkalomból szent mise után oly re­
mek szt. beszédet tartott röktönözve, mely ezerek szemeiből a 
hála és szeretet könnyeit sajtolta ki. Az apostolok első pün­
kösdi predikáeziója visszhangzott a kegyes föpásztor ihletett 
ajkáról s meghozta az ezerszeres gyümölcsöt. Isten vezérelje 
ö l'.xeellentiáját s szt. kegyelmével erősítse fáradságos Htjában !

— A pap választás Ditroban máj. 12-én tartatott. Meg­
választanak a következők: l’tt sk  á s  A 1 a jo  8 bordosi, C’sib y  
T a  m á s  gelenezei lelkész és T a  kó  .1 á n u s  gyulafehérvári 
papnöveldéi lelki-igazgató. Gratulálunk a derék triumvirátusnak, 
de különösen annnak, kit a föpásztori kegy a ditrói terjedel­
mes és nagy fontosságit plebannsi állásra ki fog nevezni.

—  Űrnapja Ditroban szokatlan fényességgel lett megölve, 
mennyiben ez évben megujult a rég e l h a n y a g o l t  j ó  s z o ­
k á s :  t a r a e z k I ö v é s és díszes s á to  r-o 11 á r o k épititése, 
melyekről a derék „Élő rózsafüzér--társulat" tagjai gondos­
kodnak évröl-évre.

— Lapunk az „Igazság** mai számának 1-ső ezikkc 
B o r s z é k  — c világhírű gyógy- és ivóvíz-forrás — telepének 
rövid leírását tartalmazza. Bérezés hazarészlluk e ritka és drá­
ga különlegességének eme leírását ajánljuk t. olvasóink beeses 
ügyeimébe s mindazokat, kik gyógy- és Uditö fördöt szándé­
koznak használni, felhívjuk, hogy Borszéket, mint hazai lUrdőink 
legolcsóbb s egyik legjobb gyógy- és Üdülési helyét használ­
ják : — nem bánják meg.

t  Részvéttel vettük a következő gyászlapot: A Györ­
gyé kerületi róni. kath. papság, — továbbá : idősb Avéd Já



Május hó.
IGAZSÁG.

nos és neje: Fruukutz Terézia, mint szülök; Mari, férj.: Ked­
ves Tamásné; János és Kristóf, mint testvérek: a inasuk, esa- 
ládjaik és számos rokonaik nevében tájó szívvel tudatják sze­
retett paptársuk, illetőleg: gyermekük, testvérük és rokonuk: 
Á v é d I s t v á n  gyergyótekeröpataki lelkésznek hosszas szen­
vedés és a haldoklók szentségének áhitatos felvétele után éle­
tének 51-dik s papságának 28-dik évében, folyó hó 2‘J-ikén. 
délutáni 2 órakor, tüdö-gümökórban történt gyászos elhunytát. 
A megboldogultnak hűlt teteme folyó hó 31-én, délutáni dó ra­
kor fog — a gyergyótekeröpataki papi-lakból — az ottani sir- 
kertbe öröknyugalomra helyeztetni; lelkeért pedig az engesz­
telő szent mise-áldozat június 1-én délelőtti 10 órakor - az 
ottani templomban— az egek Urának bennitattatni. Az Ur an­
gyala őrködjék porai fölötti

—  Gr. Bethlen Mihály, a híres Bethlenek sarja Becsben 
a múlt hóban elhalt s összes vagyonát a g y u l a f e h é r v á r i  
káptalannak hagyta. A vagyon 300,000 frtot tesz ki. Ex szép 
összeg, melynek évi kamatjaiból hisszük ki fog egykor javít­
tatni a híres B at h y á n i-i n t é z e t, mi hogy minél előbb legyen, 
mindnyájan óhajtjuk, kik az „Incarnat: Sapicntiau intézet ősi 
falai közt tanultunk.

—  Koszorúk a temetésnél. G o o s c u s  m e c b c l i n i  
érsek körlevélben eltiltotta a papságnak a ravataloknál annyira 
divatba jött pogány szokást — a koszorúk elhelyezését. Nem 
az emberek dolga Ítélni és babérozni az érdemet — hanem 
Istené. (M. Sion.i A vigasztalást és részvétet nem is fejezheti 
ki a nmló koszorú — hanem a buzgó imádság az igazság 
Urához!

—  Kath. székes egyház Szerájevoban. Szept. 8-án fog­
ják az uj szerájevoi érseki templomát felszentelni oly ílnne- 
pélylyel, melyhez hasonlót Bosznia még nem látott.

— Gy.-Ditró és Szárhegy könyvnyonnlá ja a községi jegy­
zők és bírák s a róni. kath. egyházi hatóságok részére a leg­
újabb rendeletek szerinti legczelszerübb és nagyobb részt ke­
resztül is vonalozott nagy kés z  nyomt at vány- rakt ár t  ren­
dezett be, honnan — tekintettel a kiváló finom papii*niinőségre 
is — a nyomtatványszükségletek jutányosabb árban szerezhetők 
be. mint bármely más, nagy reclamot adó s rósz papírra, rósz 
kiállításai szolgáló nyomtatvány-raktárokból.

—  Cseplö gépész, aki egv nagyobb városban és vidékén 
hasonló minőségben már működött s kiválóan jó bizonyítványok 
kai bir, a cséplő-gépeket nem csak szakszerűen vezetni, hanem 
az azokon eshető javításokat végezni is képes, — ajánlkozik 
vidéki cséplőgép kezelésére. Bővebb tudomást kiadóhiva­
talunknál szerezhetni.

m u l a t t a t ó . |
s e m  i 'm  #

Ír-

Apró igazságok.
Elvetem ült társak  legtöbb veszedelm et okoznak. 
Addig holnapozunk, m ig időnkből végre  kifogytunk. 
Fontold meg, m ielőtt e lkárhoznál, a jövendőt.
A fő em bereket m egnyerni d icséretes egy tett.

Éveimet, nézed ? nézzed  bár, én vagyok értőbb :
T e tt ad örökséget — szám ba csak az t veheted.
Hamv a test, nem egyéb, s nem füst-e a  testi dicsőség ? 
Aki a  v irágnak szint fest, nem fest illato t egykint.
Élni ki ugy szereted , gondold meg, m erre  visz élted.

Aki e rényhez nem szokik s lét szebb idejében,
Az, m iután vén lett, nem tud ja  lerázni a  vétket. 
K odveltetni kívánsz : légy kedves : tusd aki >ik s Iliász. 
Kont-font orezn a la t t  a gonosznak he ly t sokan adnak.
Ifjú korán kelj tel, légy fürge, tanulj figyelem m el,
S egy perczed se legyen, mi gyüm ölcsöt bőn ne terem jen.

T igrisnél mi gonoszbli ? áspis : s címei is f  a sá tán  ; 
Síitánál m i?  a n ő ; há t ennél ? semmi ez a fő!
Já ték , tréfa, pohár, mi után ma az ifjúság já r .
H ogyha szem érm e veszett arczádnak. veszve erényed. 
Könnyen mozdul a szél. könnyen az itju kedély.
Éltünk tisz ta  legyen, mint ép a  halál k ö z e lé b e n :
Ámde tanuljunk ugy, m ikép ha sulisé kellene multiunk. 
Hogy hantodva ne légy. a főbbnek hűn e lege t tégy.

Aki okos, hallgat m indig bölcs ad ta  tanácsot.

Változik a hold-kép s vele ta rt hamis a rczu  szerencséd.
h á t. szól és mosolyog, csókol s érin ten i boldog. 
Majd ölel, elbódul s a bánat várja  azontúl.

T  .% I. Á  T T Ó M .  <+4 - * -

Kgy kedvesem  van én nekem.
Akinek ölén

Szám talanszor édes álm ot 
ízle ltem  m ár én.

Szép nevét is kiirnám  itt
Hajh! de nem lehet :

M ert tudom, hogy többet akkor 
Engem nem szeret.

Annyit mégis mondok neked :
E zer egyet végy ;

Es alioz még jö  kedvedből 
U gyanannyit tégy , —

Akkor k ita lálod  tudom.
Kinek szivét s kezét bírom.

C S E  lí E K E J  T V  É N V. 

(13 betű.)

IRODALOM.

B e k  ii 1 <1 e t e 11.
— A z ö t h o 1 d o g  A n g o l  v é r t  a  u tt. .1 é z n s t á r s a- 

s a s á g á h ó l .  Német után kiadja a „II i r n ö ku szerkesztősége. 
Kalocsán. Ara 30 kr. Mind a fordítás mind a kiállítás igen szép. 
Ajánljuk.

— K r i e s a I* é t e r  gycrgyószenimiklósi polg. isk. ének- 
tanár ur „.I ó z s i és É r z i k  ett ez. lapban szép zene darabokat 
közöl saját szerzeményeiből. Óhajtandó volna, hogy Kricsa énekei 
minél szélesebb körökben terjedjenek el.

— H u s z á r  K á r o 1 y. Egyházi beszédek a magyar 
szentekről I-IY’. kötet. Bpesten nyom. Bagó Mártonnál II. kerület 
ponty-ut. 4. szám Ara? Igen ajánlatos lufi-történelmi szempontból 
különösen. A ind lényege mellett kezeskedik II ti s z á r dicső ne­
ve, mely fényesen ragyog a magyar irodalom egén.

2. 3. 

•J. 7. 

II.

12. 11.

fi. 1. 2.
4. 5.

Nem tudsz k ita láln i ? pedig én vagyok ; - 
L>e furcsa dolog!

Pedig m ár o lvastál, kezedben tartasz.
S nevein is tudod.

4. Enyhítő ital az m ár m agyarnál is.
K ivált hő  nyáron.

X. T isztán  vagy vegyítve használnak 
Em berek, s több á lla t is. 

ö. Tested része é» éle ted  cserm elye 
Menne folyik.

10. Neked is van ; — hogy nagynak mondhassák. 
Ritkán é ri az  em ber e ezélt.

3. ít. Hazánk egy nagy művésze ügyesen forgatja. 
2. 1). Ez vagy, ha nevem  ki nem találod.

Szerkesztői telephon.
— F  *• >• I I I I  n r  urunk. S». I>. Minden helyre v«„ ig a iitv a  — 

klkailnot n küldeményért — »..k kinn egy nagy lea*. - a  /. é r d e k e l ,  
t a k n  n k : a lu í t r a U k n k a t  ajliél por utján vagyunk kénytelenek hawaiiul 
— egy kővé. ügyeimet k.'.rllnk raját érdekükben I _  | i  r. V i u .  Koma. 
Kéréaed teljealU, red Imii., gradu |>roeaditiir ad aatra, mint ...k niiuilnu 

ÜK)’. Kiiaelelilirnl terjedeluieaaii. Salve I — II. Á rp a d u i n a k  — 
lienztárnáéról i .  várjuk a  átlép m a g  v a r  dolgozatot !

FelclflH szerkesztő és laptu lajdononBowrdeaux F. Olivér. Lap kiadó : F. Szabó Lajos. 
Nyomatott Gyergy6-l)itr<) és .Szérliegy küuyrnyomd^jákau, Oitríibau, 1888.


